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Vyhláška, kterou se mění vyhláška ze dne 30. prosince 2011, kterou se
stanoví bezpečnostní předpis pro výstavbu výškových budov a jejich
ochranu před nebezpečím požáru a propuknutí paniky
Datum přijetí : 20/09/2018
Ukončení odkladné lhůty : 21/12/2018 (21/03/2019) (closed)

Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2018) 02526
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2018/0469/F

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201802526.CS)
1. MSG 002 IND 2018 0469 F CS 20-09-2018 F NOTIF

2. F

3A. Direction générale des entreprises – SQUALPI – Bât. Sieyès -Teledoc 151 – 61, Bd Vincent Auriol - 75703 PARIS Cedex
13
d9834.france@finances.gouv.fr
tél : 01 44 97 24 55

3B. Ministère de l’Intérieur
Direction Générale de la Sécurité Civile et de la Gestion des Crises
Sous-direction des services d’incendie et des acteurs du secours
Bureau de la prévention et de la réglementation incendie
Place Beauvau 75800 PARIS Cedex 8
dgscgc-bpri@interieur.gouv.fr
01.72.71.66.84
01.72.71.66.85

4. 2018/0469/F - B20

5. Vyhláška, kterou se mění vyhláška ze dne 30. prosince 2011, kterou se stanoví bezpečnostní předpis pro výstavbu
výškových budov a jejich ochranu před nebezpečím požáru a propuknutí paniky

6. Chladivo ve výškových budovách (IGH)
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7. -

8. Cílem tohoto návrhu vyhlášky je změnit ustanovení týkající se vlastností elektrických zařízení pro výrobu chladu ve
výškových budovách.

9. Některé články předpisu o požární bezpečnosti ve veřejně přístupných objektech se mění tak, aby umožňovaly
používání dříve zakázaných hořlavých chladiv, včetně článku CH 35. Ustanovení čl. GH 37 § 2 předpisu o požární
bezpečnosti v případě výškových budov odkazuje na ustanovení článku CH 35.
Až do provedení konkrétní analýzy rizik je v zájmu zachování dostatečné úrovně bezpečnosti výškových budov nezbytné
zachovat omezení používání hořlavých kapalin ve výškových budovách a zabránit nežádoucímu uvolnění s odkazem na
články GH 37 až CH 35.

10. Odkazy na referenční texty: - Vyhláška ze dne 30. prosince 2011, kterou se stanoví bezpečnostní předpis pro
výstavbu výškových budov a jejich ochranu před nebezpečím požáru a propuknutí paniky
Referenční texty je nutno zaslat spolu s výše uvedeným oznámením: 2007/642/F

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Hledisko TBT

Ano

Hledisko SPS

Ne - Návrh není sanitárním ani fytosanitárním opatřením.
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